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ES · Este producto no es adecuado para calefacción primaria. Este producto está indicado únicamente en lugares abrigados o para una 
utilización puntual. EN · This product is not suitable for primary heating purposes. This product is only suitable for well insulated spaces or 
occasional use. FR · Ce produit n’est pas adapté pour être utilisé comme chauffage primaire. Ce produit convient uniquement pour les 
espaces bien isolés ou pour une utilisation occasionnelle. DE · Dieses Produkt ist nicht für primäre Heizzwecke geeignet. Dieses Produkt 
ist nur für gut isolierte Räume oder gelegentlichen Gebrauch geeignet. IT · Questo prodotto non è adeguato per essere usato come fonte 
primaria di riscaldamento. Questo prodotto è indicato unicamente per luoghi protetti o per un uso specifico. PT · Este produto não está 
adequado para aquecimento primário. Este produto está indicado unicamente para lugares abrigados ou para uma utilização pontual.
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1. PIEZAS Y COMPONENTES
Parts and components/Pièces et composants/Ersatzteile und Komponenten/

Parti e componenti/Peças e componentes
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ES

1.	 Selector de niveles de potencia

2.	 Termostato

3.	 Interruptor de oscilación

4.	 Salida de aire

EN

1.	 Power-level knob

2.	 Thermostat

3.	 Oscillation switch

4.	 Air outlet

FR

1.	 Sélecteur de niveaux de puissance

2.	 Thermostat

3.	 Interrupteur d’oscillation

4.	 Sortie d’air

DE

1.	 Leistungsstufenregler

2.	 Thermostat

3.	 Oszillationschalter

4.	 Luftauslaß

IT

1.	 Selettore del livello di potenza

2.	 Termostato

3.	 Interruttore dell’oscillazione

4.	 Uscita dell’aria

PT

1.	 Seletor de níveis de potência

2.	 Termostato

3.	 Interruptor de oscilação

4.	 Saída de ar
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2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea las siguientes instrucciones atentamente antes de usar el 
producto. Guarde este manual para referencias futuras o nue-
vos usuarios.
•	 Asegúrese de que el voltaje de red coincida con el voltaje 

especificado en la etiqueta de clasificación del producto y 
de que el enchufe tenga toma de tierra. 

•	 No cubra la entrada ni la salida de aire durante el funciona-
miento del aparato.  Mantenga una distancia mínima de 1 
metro a cada lado entre el dispositivo y otros objetos o paredes.  

•	 No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor, sustan-
cias inflamables o superficies mojadas, ni permita que en-
tre en contacto con agua u otros líquidos.

•	 La superficie del producto puede alcanzar temperaturas 
muy altas durante el funcionamiento, utilice el asa para moverlo.

•	 Si el aparato cayera en el agua, desconéctelo inmediata-
mente y no intente tocarlo. 

•	 Inspeccione el cable de alimentación regularmente en bus-
ca de daños visibles. Si el cable presenta daños, debe ser 
reparado por el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Ce-
cotec para evitar cualquier tipo de peligro. 

•	 Este producto está diseñado exclusivamente para uso do-
mésticos. No lo utilice para fines industriales o comerciales. 

•	 No permita que el cable entre en contacto con superficies 
calientes. 

•	 No utilice el dispositivo para secar ropa ni lo deje sin super-
visión mientras esté en funcionamiento.  

•	 No introduzca ni permita que entren objetos por la salida o 
entrada de aire, podría causar riesgo de descarga eléctrica, 
incendio o dañar el dispositivo. 

•	 No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte del 
producto en agua o cualquier otro líquido, ni exponga las 
conexiones eléctricas al agua. Asegúrese de que tiene las 
manos completamente secas antes de tocar el enchufe o 
encender el producto. 

•	 No coloque el dispositivo inmediatamente debajo de una 
toma de corriente.

•	 No utilice el dispositivo en baños o lugares similares expues-
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tos al agua y la humedad.
•	 Apague y desconecte el dispositivo de la toma de corriente 

siempre que no esté siendo usado y antes de moverlo a un lu-
gar nuevo. Tire del enchufe para desconectarlo, no tire del cable. 

•	 Evite utilizar cables alargadores, ya que podrían sobrecalen-
tarse y causar riesgo de incendio.El aparato no debe ser usa-
do por niños desde 0 hasta 8 años. Este electrodoméstico 
puede ser usado por niños a partir de 8 años de edad si es-
tán continuamente supervisados. 

•	 Este producto puede ser usado por personas con capaci-
dades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimiento si están supervisados o han 
recibido instrucción concerniente al uso del aparato de una 
forma segura y entienden los riesgos que este implica.  

•	 Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen 
con el producto. Es necesario dar una supervisión estricta si 
el producto está siendo usado por o cerca de niños. 

3. ANTES DE USAR
1.	 Saque el producto de la caja y retire todo el material de embalaje.  

2.	 Inspeccione el aparato por si hubiera cualquier daño visible. En caso de que lo hubiera, 

póngase en contacto lo antes posible con el Servicio de Asistencia Técnica de Cecotec 

para recomendaciones o reparación del producto. 

3.	 Coloque el aparato en una superficie plana y estable.

4.	 Gire el selector de niveles de potencia a “0” y conecte el cable del producto a una toma de 

corriente con conexión a tierra. 

4. FUNCIONAMIENTO

SÍMBOLO FUNCIÓN

O APAGADO

VENTILADOR

I CALEFACCIÓN A BAJA POTENCIA (1000 W)

II CALEFACCIÓN A ALTA POTENCIA (2000 W)

•	 Gire el selector de niveles de potencia al máximo para calentar de forma rápida la 
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habitación. Una vez que la habitación haya alcanzado la temperatura deseada, gírelo de 

nuevo para seleccionar una temperatura más baja y reducir el gasto eléctrico.

•	 El dispositivo se apagará automáticamente cuando la habitación alcance la temperatura 

seleccionada en el termostato y se encenderá de nuevo cuando descienda.  

•	 El indicador luminoso estará encendido mientras el termostato esté en funcionamiento y 

se apagará cuando la habitación haya alcanzado la temperatura deseada.

•	 Antes de desconectar el aparato de la toma de corriente, gire el selector de niveles de 

potencia a “0”. 

BOTÓN DE OSCILACIÓN
Pulse este botón para activar o desactivar la función de oscilación de calor.  

PROTECCIÓN CONTRA SOBRECALENTAMIENTO 
El calefactor cuenta con un sistema de protección que lo apaga de forma automática en caso 

de sobrecalentamiento. Puede activarse si se obstruye parcial o totalmente la salida o entrada 

de aire. Si esto ocurre, siga las siguientes indicaciones:

1.	 Desconecte el dispositivo y espere unos 30 minutos hasta que se enfríe. 

2.	 Retire el objeto que esté obstruyendo la entrada o salida de aire.  

3.	 Enciéndalo de nuevo. El dispositivo debería funcionar correctamente.  

5. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
•	 Apague, desconecte y permita que el aparato se enfríe antes de limpiarlo. 

•	 No utilice esponjas, polvos o productos de limpieza abrasivos para limpiar el producto. 

•	 Utilice un paño suave y húmedo para limpiar la parte exterior del producto. Tenga precau-

ción de no tocar las resistencias.  

•	 Una de las causas más comunes del sobrecalentamiento es la acumulación de polvo o 

pelusas en el aparato.  Asegúrese de limpiar estas acumulaciones periódicamente, aspi-

rando las rejillas de ventilación. 

•	 Si el calefactor no se va a utilizar durante un periodo largo de tiempo, guárdelo en un 

lugar seco y seguro donde esté protegido del polvo.  

6. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Modelo: Ready Warm 6250 Ceramic Sky Style 

Referencia: 05311

2000 W, 220-240 V, 50/60 Hz

Made in China | Diseñado en España
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7.RECICLAJE DE ELECTRODOMÉSTICOS

La directiva europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 

(RAEE) especifica que los electrodomésticos no deben ser reciclados con el resto de los 

desperdicios municipales. Dichos electrodomésticos han de ser desechados de forma 

separada, para optimizar la recuperación y reciclaje de materiales y, de esta manera, reducir el 

impacto que puedan tener en la salud humana y el medioambiente. El símbolo del contenedor 

tachado le recuerda su obligación de desechar este producto de forma correcta. Si el producto en 

cuestión cuenta con una batería o pila para su autonomía eléctrica, esta deberá extraerse antes 

de ser desechado y ser tratada a parte como un residuo de diferente categoría. Para obtener in-

formación detallada acerca de la forma más adecuada de desechar sus electrodomésticos y/o 

las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar con las autoridades locales.

8. GARANTÍA Y SAT
Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se 

conserve y envíe la factura de compra, el producto esté en perfecto estado físico y se le dé un 

uso adecuado tal y como se indica en este manual de instrucciones. 

La garantía no cubrirá:

• Si el producto ha sido usado fuera de su capacidad o utilidad, maltratado, golpeado, expuesto 

a la humedad, sumergido en algún líquido o substancia corrosiva, así como cualquier otra falta 

atribuible al consumidor.

• Si el producto ha sido desarmado, modificado o reparado por personas no autorizadas por el 

SAT oficial de Cecotec.

• Si la incidencia ha sido originada por el desgaste normal de las piezas debido al uso. 

El servicio de garantía cubre todos los defectos de fabricación durante 2 años en base a la 

legislación vigente, excepto piezas consumibles. En caso de mal uso por parte del usuario el 

servicio de garantía no se hará responsable de la reparación. 

Si en alguna ocasión detecta una incidencia con el producto o tiene alguna consulta, póngase 

en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica oficial de Cecotec a través del número de 

teléfono +34 96 321 07 28.


